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PRÄSENTATION 

Sehr geehrter Benutzer,  

Wir danken Ihnen für die Wahl unseres Gerätes und für Ihr Vertrauen in unser Unternehmen. 

Unsere Geräte werden zusammen mit Ihnen in 60 Ländern in Großküchen eingesetzt. Unser 

Gerät wird nach internationalen Normen hergestellt. 

Wir empfehlen Ihnen dringend, die Bedienungsanleitung sorgfältig zu lesen, damit Sie die 

richtige Effizienz von Ihrem Gerät erhalten und es für eine längere Zeit nutzen können. Bevor Sie 

unseren Service anrufen, bitten wir Sie, die folgende Warnung zu beachten. 

lr:if' Bitte lesen Sie das Handbuch vor der Installation und Bedienung des Gerätes sorgfältig 

durch, damit die Benutzer des Gerätes es nicht lesen müssen. Wenn Sie das Gerät ohne 

Lesen des Handbuchs bedienen, erlischt die Garantie. 

lf5" Stellen Sie sicher, dass das Handbuch, das Informationen über Installation, Gebrauch und 

Wartung des von Ihnen erworbenen Produkts enthält, sorgfältig gelesen wird. Stellen Sie 

sicher, dass die Installation des Gerätes von qualifiziertem Personal in Übereinstimmung mit 

den gesetzlichen Bestimmungen durchgeführt wird, ohne dass unser autorisiertes 

Servicepersonal zur Installation des Gerätes kommt. 

lr:if' Wenn Sie etwas nicht verstehen, zögern Sie nicht Ihren nächsten 

autorisierten Dienstanbieter zu kontaktieren.

lf5" Wird das zur Montage angerufene Serviceelement zurückgestellt, 

erinnern wir Sie daran, dass die Wartegebühr für jede Stunde Ihrer 

Gruppe in Rechnung gestellt wird.  

lf5" Wir wünschen Ihnen die beste Ausbeute aus unserem Produkt.... 
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TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN 

MODELL BSMS BSMS-T 

65 X 72 X 110 65x65x70 
AUßENMAßE (x-y-z 

cm) 

0,37 0,37 
GESAMTE ELEKTRISCHE 

LEISTUNG (KW) 

220 220 
ELEKTRISCHE 

VERSORGUNGS-
SPANNUNG (V) 

50/60 50/60 
BETRIEBSFREQUENZ 

(Hz) 

SLICING BEREICH 10-13-16-20 10-13-16

3 X 1,5 3x1,5 
DRAHTLOSE 

VERSORGUNG mm 
(H07 RNF) 

SCHUTZKLASSE IP 20 IP 20 

NETTOGEWICHT (KG) 120 110 

NOMINALER FLUSS (A) 2 2 

KAPAZITÄT 
STUNDEN 500 STUNDEN 500 

BROT BROT 
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ALLGEMEINE MESSUNGEN 
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Vorderansicht Seitenansicht

CODE A B C 

BSMS 65 110 72 

BSMS-T 65 65 70 

5/16
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WARNUNGEN 

SCHUTZERDUNG NETZWASSERDUNG

STROMSTÄRKE ÜBERHITZUNGSTEMPERATUR

ELEKTRISCHE ANSCHLUSSWERTE 

220V -240V / 50/60 Hz 

Spannung: 220 V - 240 V 

Netzwerkverbindung: 220-240 

V Erdungsleitung  

Frequenz: 50/60 Hz. 
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SICHERHEITSDETAILS
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☞ Alle Arten von festen flüssigen Stoffen (Kleidung, Alkohol 
und Derivate, petrochemische Produkte, Holz- und 
Kunststoffmaterialien, Vorhänge usw.), die im Arbeitsbereich 
des Gerätes verbrannt werden können, sollten niemals in der 
Nähe aufbewahrt werden.

☞ Nicht mit Hochdruckwasser reinigen.

☞ Sie können unsere Geräte Seite an Seite mit unseren 
anderen Produkten im selben Regal verwenden.

☞ Dieses Gerät muss gemäß den geltenden Vorschriften 
installiert werden und darf nur an einem gut belüfteten Ort 
verwendet werden. Beachten Sie die Anweisungen vor der 
Installation und Verwendung des Gerätes.

☞ Das Gerät darf nur vom Hersteller oder dessen 
autorisiertem Kundendienst bedient werden.

☞ Verwenden Sie Feuerlöscher, indem Sie die Gasventile 
und elektrischen Schalter (falls vorhanden) im Falle einer 
Feuerflamme schließen. Verwenden Sie niemals Wasser, 
um die Flamme zu löschen.

☞ Betriebsspannung des Gerätes 220 V- 240 V / 50/60 Hz.
Verwenden Sie ansonsten keine Versorgungsspannung.

☞ Der elektrische Anschluss muss durch Einsetzen einer
Fehlerstromsicherung von 16mA in die Versorgungssicherung
gegen die Gefahr des Ableitstroms erfolgen.



TRANSPORT UND 
BODENAUSTAUSCH
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Nicht mit Hochdruckwasser reinigen.

Das Gerät ist nur für den industriellen Gebrauch bestimmt und darf nur 
von geschultem Personal verwendet werden.
Die Füße des Untertischs sollten eingestellt und das Gerät auf der 
Skalenebene betrieben werden.
Der elektrische Anschluss des Gerätes muss von einer Elektrofachkraft 
überprüft werden. Er muss in einer Höhe von 170 cm an die Sicherung 
angeschlossen werden.
Elektrischer Anschluss; Die Ableitstromsicherung muss an der 
Versorgungssicherung gegen das Ableitstromrisiko angebracht werden.
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GERÄTESTEUERTAFEL 
VERWENDEN

ACHTUNG : BEDIENEN SIE DAS GERÄT NICHT OHNE UNSER AUTORISIERTES 
SERVICEPERSONAL DAS GERÄT INSTALLIEREN ZU LASSEN

-------------------------1

------------------------------2

----------3

-----------------------------------------------------------------4

GERÄT VERWENDEN
Bedienungsanleitung
Ziehen Sie den Arm.
Das Brot platzieren.
Lassen Sie den Arm langsam los.
Die Brote werden automatisch geschnitten.
Lassen Sie niemals Ihre Hände in den Mechanismus, in dem sich 
die Klingen bewegen.

1. Not-Aus-Schalter
2. Energielampe
3. Parkschalter
4. Bewegungshebel



GERÄT VERWENDEN
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LEBENSDAUER DER ANWENDUNG:
Bei Verwendung unter empfohlenen Bedingungen hat das Gerät eine 

Lebensdauer von 10 Jahren.

REGELMÄßIGE WARTUNG UND REINIGUNG
Das sollte der Verbraucher tun:

Wartungsanweisung
Trennen Sie den elektrischen Anschluss, bevor Sie die Maschine reinigen.
Reinigen Sie die Maschine nach Bedarf.
Nicht mit Gießwasser reinigen oder warten.
Beachten Sie immer die Warn- und Warnschilder auf dem Gerät.

Fehler und Grund
Bei elektrischen und anderen Störungen die Maschine nicht berühren und sofort den 
technischen Service kontaktieren. Greifen Sie nicht in die Maschine ein, bis der 
technische Service eintrifft.

Scheiben gleicher Dicke auf jeder Brotgröße
Einfache und präzise Einstellung je nach Art und Dicke des Brots 
Arbeitsplätze aus Edelstahl
Gut für die Gesundheit
Automatischer Stopp am Ende des Schnittes
Leicht zu transportieren dank der Räder
Stilvolles und ästhetisches Aussehen
5 mm verstärkter Körper und rostfreie obere Abdeckung
Schmierung und wartungsfreie Lagerungen
Leiser und vibrationsfreier Betrieb
Rostfreie und langlebige Edelstahlmesser
Frisch oder monophasisch (220-380 Volt 50 Hz)

Der Maschinenkörper ist mit langlebiger elektrostatischer Farbe lackiert. 
Einfach zu bedienen und zu reinigen, geringer Platzbedarf
2 Jahre Garantie auf Herstellungs- und Montagefehler Optionales 
Edelstahlgehäuse.

REINIGUNG UND WARTUNG



GERÄT VERWENDEN 

ACHTUNG! : Wie bei der Installation- und 

Verwendungsanleitung beschrieben,

ist darauf zu achten, dass es korrekt installiert und 

betrieben wird. Rufen Sie uns bei Auffälligkeiten an.

BEI GERÄTEAUSFALL STÖRUNGSBERECHTIGUNG NUR 

VON AUTORISIERTEN DIENSTE 

BEI EINGRIFF VON UNAUTORISIERTEM PERSONAL ERLISCHT 

DIE GARANTIE. NICHT AUTORISIERTEM PERSONAL DARF DER 

ZUGRIFF ZUM GERÄT NICHT GESTATTET WERDEN.

BEI EIGENSTÄNDIGER BENUTZUNG VON 

ERSATZTEILEN ERLISCHT DIE GARANTIE.

AUSSCHLIEßLICH AUTORISIERTES PERSONAL.
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1-) Die Gewährleistungsfrist beginnt mit dem Lieferdatum der Ware und beträgt 2 Jahre.

2-) Alle Teile des Produkts werden von unserem Unternehmen gewährleistet.

3-) Im Falle einer Fehlfunktion innerhalb der Garantiezeit wird die verbleibende Reparaturzeit 

addiert. Die Reparaturdauer der Ware beträgt maximal 20 Werktage. 

Die Frist beginnt ab dem Tag der Mitteilung über den Fehler der Ware an die Werkstatt, oder 

in Abwesenheit  an den Verkäufer, Händler, Agenten bzw. Importeur. Der Verbraucher kann 

diesen Mangel per Mail, Telefon, Fax etc melden.  Im Falle einer Meinungsverschiedenheit 

obliegt die Beweißpflicht jedoch dem Verbraucher. Wenn die Störung nicht innerhalb von 10 

Tagen behoben werden kann, muss der Hersteller oder Importeur die Verwendung eines 

anderen Geräts gewährleisten, bis die Maschine repariert wurde. 

4-) Im Falle von Fehlfunktionen aufgrund von Material-, Verarbeitungs- oder Montagefehlern in 

der Garantiezeit, wird die Reparatrur ohne jegliche Kosten vom Hersteller bzw. dem Verkäufer 

übernommen. 

5-) Mängel, die durch unbefugte Verwendung der Ware entstehen, sind nicht von der Garantie 

abgedeckt. 

6-) Bei Problemen, die im Zusammenhang mit der Garantiebescheinigung auftreten können, 

kann sich das Ministerium für Industrie und Handel an den Verbraucher und die 

Generaldirektion für Wettbewerbsschutz wenden.
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BSMS - Ersatzteile 

CODE 

1 
2 

 NAME 

KLASSE 
SCHUBLADE 

3 RÜCKSEITE
4 VORDERSEITE
5 TREIBER 
6 DRUCKWAAGE
7 TREIBERKLEMME
8 DRUCKBESCHICHTUNG
9 BAND 

10 SCHNEIDEMESSER
11 VERPACKUNG 
12 SPIEGEL 
13 EXZENTERAUFHÄNGUNG
14 GLÄSER 
15 6205 ZZ RULMAN 
16 UCFL204 RULMAN 

17 MITTELBETTGUSS 
18 MITTLERER BETTSCHACHT 
19 KASSETTENANSCHLUSSWELLE
20 MITTLERES BETT GEBAUT 
21 6202 ZZ RULMAN 
22 ANTRIEBSLÖSUNG
23 TREIBERSTRAHL
24 ANTRIEB SOLAR RULMANI 
25 MOTOR
26 DRUCKPLATTE

27 TRENNSCHALTER 
28 6204 ZZ RULMAN 
29 NOT-AUS-SCHALTER 
30 SIGNALLAMPE
31 ROTIERENDER FUß
32 SCHALTER  
33 ZIEHGURT (13X725) 
34 FESTES RAD 
35 ARM TRAY 
36 DRUCKFEDER
37 SCHLINGEN 
38 ANTRIEBSLÖSUNG
39 8mmARM 
40 4 mmARM 

41 CARBON-LAMPEN 
42 RÜCKWÄRTIGE WELLENSTÜTZLEUCHTEN 
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BSMS-T - Explosionszeichnung
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